
AD OLF WILHELM ROOS' BREV
TILL SONERN A

(f ortsättning)

87.
Sthm 27/ 1 80 . pa aft.

M in k ära Gosse,
I f örlitande derpå att Mamma och sy sk onen sk ulle något så när regel-

bundet underhälla Dig med bref , har jag li nge nog uppsk jutit at t sk rif v a
Dig till .

M en D u har, ef ter hv ad jag erf arit, nog ick e, sedan återk omsten till
Ultuna, sy nnerligen of ta haf t underrättelse hemif rän .

N u några rader, särsk ild t f ör att ly ck önsk a Dig på Carlsdagen, som ju
är en slags half namnsdag f ör D ig.

R oligt v ore det nog att se D ig hemma öf v er N orrlandsgillet , men med
resa och billet till Gillet ginge det v äl all t till 17 a18 k ronor, och det är en
utgif t som det nog är bra att k unna undv ik a.

j ag v ill derf ör ick e f örslå D ig den sak en, isy nnerhet som v i v äl k unna
hoppas på att se Dig hemma i slutet af nästa månad, till M ammas f ödelse-
dag.

L itet hjelp til l bestridande af utgif tern e f ör Carlsdagen pa Ul tuna sk all
jag v äl sk ick a Dig med Gustaf.

H an k ommer nästa måndag.
O ch då får D u äf v en dina k läder, säger Mamma.
I dag ha sy sk onen med undan tag f ör W aldemar, som v arit litet k rass-

lig de sista dagarne haf t ett k älkparti på D jurgården .
M ed dem v oro åtsk illiga ungdomar f rån G raf ströms och A lm qv ists, men

ej Sk ogmans, hv ilk a hade något f örhinder.
Senare pa e.m . f oro M amma och f ru G raf ström äf v en dit ut, m edhaf v an-

de k af f e och glödgadt v in .
L itet hv ar af ungdomen ty ck es ha' v arit rätt belåten med sin dag.
Utom en liten tillställning här om dagen hos Graf ströms ha, så v id t jag

minnes, sy sk onen ej under de sista dagarne v arit med om några tillställ-
nmngar.
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M ina s.k . nöjen ha åter inskr änk ts till  -  eller utsträck ts till , om D u
heldre sa v ill slot tsbalen och en bal hos Björnstjerna1, f rån hv ilk en senare
jag dock hem k om redan k l . 10.

O ch så en par m iddagar, den sista igår hos Preussisk a M inistern.
Man börjar åter, p å rik sdagen, bråk a om Post- och T elegraf v erk ens

sammanslagning.
T ornerhjelm har t .o.m . v äck t motion derom .
Sa hastig t blir v äl ej nägot deraf .
M en nog är det m öjligt , att det slutar m ed en sammanslagning".
K ärt och v äl behöf ligt v ore det nog om på det sätt et jag k unde få m ig

par tusen k ronor mera i ink omst .
M en, om jag k om me att gå i land m ed sak en och ordna det hela ef ter

önsk an, k an bli en annan f råga.
O ch så bef inna v i oss helt p lötsligt och of örv än tad t m id t inne i en slags

ministerk ris.
Det är med anledning af den der v ärnep ligtslagen.
Den blir nog ick e afgjord än pa mänga v eck or.
O ch huru det k an gå, är ännu omöjligt gissa sig till .
M en att , om den f aller, De Geer och med honom f lere af gå, lär v äl k unna

tagas f ör afgjord . '

M amma och Sy sk onen helsa Dig hjertligt .
Särsk il d t tack ar A x el f ör bref v et i dag.

Pa

88.
2/2 80

M in k ära Gosse,
Som jag i m itt sista bref y t trade, sy ntes det m ig bli f v a nog dy rt att f ör

N orrlandsgillet utbetala både balbiljett (1,50) och jernv ägsbil jet t.
Derf ör lät jag ock s& f örfalla f ragan om D in hem k omst f ör det ända-

målet, ehuru det nog gjorde m ig litet ond t at t ick e k unna bjuda Dig på det

der nöjet .

1 Oscar Magnus Fredrik Björnstjerna (1819 1905) generalmajor och statsminister för
ut rikes ärenden (1872- 1880) .

R udolf Vik tor Torn erhjelm (1814- 1885) ledamot av Första kamma ren (1867- 84)
för Malmöhus län. Agare ti ll Vrams Gunnars torp.

J ul ius Edvard von K rusenstierna (18411 907) som blev R oos' eftert rädare som gene-
ralpostd irektör 1889, va r ordförande i den kommission (1889- 1892) om post - och tele-
grafverkens förenande, som föreslog oföränd rad ordning.

4 Regeringen De Geer avgick den 19 april eft er nederlag i Andra kammaren på v ärn-
plik tsfrägan.
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Lantbruk sinstitutet i Ultuna.

N u erbjuder sig ett annat, som åtminstone blir 7,50 billigare.
Till bal hos Reutersvärds nästa lördag (d. 7) äro bland andra bjudna

»Herrarne Roos».
Dermed menas naturligtvis äfven Du.
Will Du begagna Dig af den bjudningen och  -  än bätt re  -  v ill Du,

i fall det är blidt, nöjas med 3 klass biljett på resan, så bjuder jag Dig på
den.

Låt mig veta hvad Du säger derom.
Tydligt är det att, i händelse af skarpare väderlek, jag heldre betalar

2 kl. biljett än ser Dig blifva f örky ld.'
F r febr. medf ölj a 14 kr.
Till den der Carlsf irningen 6 20.
Nyheter hemif rån  -  om några sådana f innes  -  får Du af Gf.

Pa

89.
19/2 80. Sthm.

Min kära Gosse,
Tack för ditt bref.
Mitt bref idag blir mycket knapphändigt.
Jag kommer just nyss f rån Ad. Reuterskiölds begrafning.

1 Se not t ill brev 86.
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O ch sk all om en stund på m iddag till M on tgomery Cederhielm .
Begraf nin gen v ar my ck et talrik t besök t .

O ch så v ar ju ock så den döde en af de der stilla, goda, ansp råk slösa
mennisk orna, som k ansk e ald rig haf t någon ov än .

Lik tal hölls af pastor Bring. '

»Det v ar m ig en ljusalf », sade bak om m ig Osc. M örner" sedan p rosten
slutat .

O ch nog mäste jag m edge, at t jag har sv ärt f at ta hv armed han f örv ärf v at
sitt ry k te f ör v ältalighet .

Sedan numera bade musik och k ok f ru äro bestälda f ör lördagen, den
28de, så k unna v i v äl taga f ör af gjord t att den påtänk ta f esten blir der.

H uru pass den k ommer att ly ck as, k an bli en f råga.
M en så är sak en gjord .
L istan upp tar ren 80 nam n .

A ntagom och hopp oms att 20 sända återbud, så blir det dock en
rätt v ack er samling; v are det sagd t utan all garan ti f ör gästernas utseende.

H ärjem te en v ex el på 346 k r.
På den k an D u ly f ta penningar i Upsala bank en .
D era f äro af sedda:

300 till Din halfärsaf g.
35,85 » » bok räk ning

335,85

och resten till D in och Gustaf s hem resa d . 28de.
D u k an bjuda San tesson och Lagerf elts.
Låt oss v eta närmare när N i hem k omma.
H elsa Gf , till hv ilk en jag snart sk all sk rif v a.
Ma  o .  sy sk onen helsa Er bägge.

P.

90.

M in k ära Gosse,
N y ss k om D itt bre/ till A nna.
Jag ser deraf at t det gått bra m ed din tentamen .
O ch det har jag hoppats om alla dina p rof på Ultuna.

Sthm 21/ II I 80
sent pa aft

1 J ohan K ristoffer Bring (1829- 1898) blev 1862 före ständare  f6r  D iakon issanstalten
Ersta i Stockholm.

J uliu s Oscar Mörner (18 16- 1888) ledamo t a v Första kammaren (1867- 1884) för
Östergötl ands län.
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Ty om jag en gång v ar my ck et orolig f ör din studentexamen, lik asom
jag nu all t är det f ör A x els, så är jag det ick e i af seende pa dina Ultuna-
examina, em edan jag v et at t hv ad D u der har att lära, int resserar Dig, och
Du nu är till räck ligt f örståndig f ör at t inse, hv ilk en mak t som -  ick e m inst
på den bana Du v alt ligger i v erk ligt v etande.

My ck et k ärt sk all det bli f ör oss alla att snart åter råk a Dig.
Jag sänder f ör resan litet penningar till Gf.
A f dem har D u att ly f ta 7,25.
För par tim mar sedan reste Louise med nattåget till Paris.
M ostrarne m ed barn ja, ja, det v ill säga Elisabeths T it ti eller hv ad

hon heter, är då ick e m ed ha f rån bangården k om mit hit upp och hålla
som bast pa att räsonera om f run tim mers toalet ter, allt ap ropos K ierrulf s'

bal .
Im orgon sk all A x el ock så på bal, nämligen till not . W inroths.
Man k an ick e f rånk änna dem en v iss slags trohet .
Mamma och sy sk onen helsa Er bägge.
Särsk ild t tack ar Aa f ör bref v et.

Pa

Det är nu f ör sent på qv ällen att k unna f å inlem nad t et t rek . bref .

Ick e heller har jag f. n. v exlad t .
Jag sänder derf ör pennin garne f örst i m orgon med p -anv isnin g till Gf "
Du sk all v äl dock in till staden någon gång innan Din hitresa. -

91.
S thm 9/ I V 80.

Min k ära Gosse,
H ärhos de begärda 50 k ronorne.
Den nu pågående v eck an har v arit tämmeligen orolig.
I mandags soupern hos M br Johans, hv ilk en v ar rätt storartad , men mera

tr&k ig.
T isdagen balen hos Bergs.
Fru B . gjorde D ig artigheten att f råga ef ter D ig.
O ch mot m ig v ar hon sä älsk v ärd att, da v i f oro hem strax ef ter k l. 12,

bedja m ig återk omma till N achspielet kl . 2.
Jag f öredrog dock att gå till sängs m ot att på m orgonen sitta till bords

par tim mar.

1 Se not t ill brev 54.
" Alfred Ossian Winroth (1852 19 14) son t ill Pontus Fredrik Teodor W., blev 1879

docent i Uppsala och 1892 professor i civilrätt i Lund. Jfr. brev 51.
a = Gustaf.
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I går v ara Mamma och jag på soup er hos R os.
Och i m orgon af tonsamqv äm hos Elisabeth .
En utv ald societet .

U tom Pip ers och mbr Johans ära nämligen bjudna Gy ldenstolpes och
A k erhjel s och Lev enhaup ts.

O ch k ansk e ännu något annat f in t f olk .
Så att v i k omma v äl at t ta' oss slätt nog ut i en sådan der ly sande sam-

ling.
Utom Ma o. jag äro äf v en A nna och A x el bjudna.
Osäk ert d ock om A x . bry r sig om att ga dit.
H an har naturligtv is bräd t om nu till sin examen.1

I dag f irar A a sin f ödelsedag.2

H ar, f ör sädan t ändam&l, bjudit sex af sina k am rater.
N aturigtv is Stina R . f örst och sist .
De ty ck s ha det rätt m un tert, ef ter som deras sk rattsalf v or höras ända

hit in i m it t em betsrum .
R ik sdagsarb etet är nu my ck et lifl igt.
Plenum m est hv ar dag.
O ch ehuru jag just ingen ny tta gör, måste jag dock v ara närv arande, då

of ta nog v oter as om v ig tiga f rågor.

H elsningar både till Dig och Gustaf f rån oss alla.

92.
Sthm 1/ V I 80.

M in k ära Gosse,
D irek tör N ordströms bref , som här om dagen gaf m ig anledning sända

Dig et t bre f k ort, sade m ig att H addorpsak en ' v ore att anse som af gjord
f ör så v id t D u ginge in på f örslaget  . . .  eller någonting ditåt .

V ar det något ny tt v illk or eller v ar det bara en f ras?
Jag önsk ade snart f a v eta, om sak en nu är f ullt k larerad , f ör at t sk rif v a

några ord till N. och tack a honom f ör hans artiga bref .
Fredagen, på m orgonen, är det meningen att jag sk ulle resa till Sk åne.

Som D u v et, medf öljer A xel .
Derf örinnan sk ulle jag dock sända Dig något penningar.
Lat m ig v eta hv ad D u behöf v er.

' St udentex amen, se brev 90.
Anna Maria fyl lde 18 är.

1 H addorp, gård i Slaka socken, Ostergöt land , dä r en plats som lantbruksbefäl tyd-
ligen var »vikt» för Adol f. Brevkortet som nämn s är inte beva rat .
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H uf vudsak ligen är det väl f ör resan ner till Blekhem , den Du ju önskade
göra på jernväg, f ör att under tiden besöka Haddorp.

På Bm hoppas jag att v i råkas, då jag väl sannolik t i slutet av juni eller
början af juli kommer dit på några få dagar.

Gumman Ulf sparre är pa bättringsvi gen och tros komma sig.
Mamma, jemte Aa o. W r, tänk er på att resa ner med ångbåt d . 12.
A ldeles afgjordt är det d ock icke än nu.
H on helsar Dig.
Och så göra äfven sy sk onen.
Gustaf a/ reste häri/ rån i går på morgonen.
Du går väl någon gång och besöker honom .
Mamma ber Dig låta henne veta, hv ilken dag Du tror Dig k omma att

inträf fa i Sthm.
Det blir dock säkert alltid ef ter hennes af resa.

Pa

93.'
Min kära Gosse,
Ditt bre/ f ick jag just nyss.
Ä r f. n. stadd i full packning.
Och tänker imorgon bittida begifva mig af.
75 k ronor f ölja härhos.
A f dem torde Du lemna Gustaf 15 k r.
Säg honom derjemte ty jag hinner nu ej skrifva särs k ildt till honom
att, då han, ef ter f örsta exercisens slut, återkommer till Stockholm han

har att hos Mina lyf ta 75 k ronor, af sedda att bestrid a utgif ter e f ör senare
exercisen samt för resan ner till Småland.

De 60 kr . som af nu öfversända belopp komma Dig till godo, har jag
beräknat för f öljande utgif ter:

De böcker som, enligt brefvet i dag, Du behöfver köpa f öre
af resan f ran Upsala k r. 18:-
juni mänadsanslag 14:
jernvägsbillet til l Wester-
v ik med k roken till Linköping. 14:25

2 Se brev 10.
' Brevet saknar orts angivelse och datum men ä r t roligen sk rivet frän Stockholm st rax

eft er brev 92 ä r 1880.
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Mat pa v ägen, dric k sp ennin -
gar på H addorp och
nattqv arter på v ägen sam t
div erse and ra mindre ut-
g f ter 13,75

Sma k r. 60:-
Jag hoppas at t D u mat te berga Dig derm ed.
Då, ef ter hv ad jag påräk nar, v i råk as i Småland, så får jag der lem na

Dig p enningar f ör återresan .
Mamma och sy sk onen helsa både Dig och Gj.
j ag gör så med .
Di Du sk rif v er,  ä r  bäst ad ressera bref v et pa Malm.

Pa

Låt oss v eta Gustaf s adress, d.v .s. hans nummer m .m .

94.
Sthm JO/ VII 80 .

Tack , m in k ära Gosse, f ör dit t bref.
Gustaf hitk om i onsdags på e.m ., litet trött ef ter strapatserna, men f ör

öf rigt k ry och rask .
Som han ty ck s önsk a hv il a ut här något y t terligare och jag är rätt be-

låten med att ha' något sällsk ap , har hans nedresa blif v it uppsk juten.
H an f ar ef ter hv ad nu är ämnad t härif ran om måndag middag

och bör då på tisdagen, strax på e.m ., v ara i A lmv ik .
H är på går f. n ., som Du k ansk e sett af tidningarn e, naturf orsk arm öte.'
Som jag ick e haf t anledning an taga att v etensk apen sk ulle något v inna

derpå att jag deltog i m ötet, men derem ot bestämdt jag derpd sk ulle för-
lora några tiotal k ronor, har jag hållit m ig utanf ör sak en .

T ill största delen består ock så mötet af läk are och apotek are.
Eljest har jag v erk ligen, under Gustaf s härv aro, k ommit att v ara något

ute, hv ilk et f örut ick e v ar händelsen .
I f örrgår sk ulle v i göra besök hos Elisabeth .
K omna till K räf t rik et på e.m . er/ oro v i em ellertid att E . strax f örut

begif vit sigtill staden, f ör at t resa till Löf sta, der hon sk ulle stanna till
måndagen .

' D et tolfte nord iska nat urfo rska rmötet höl ls i Stockholm 1880 med 734 d eltaga re.
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N b. rubr. Johans Löf sta och ick e det Pipersk a.
A tt tillbr inga hela e.m . med gubben D ' A hlbedy l v ar mer än v i trodde

oss stå ut med .
Vi v andrade derf ör snart derif ran till Bellev ue."
Funna Lundbergs hem ma och soup erade der.
Der v ar rätt trefl igt och qv ällen f örgick f ort under samsp råk om Spa-

nien, medan ungdomen spelade croquet .
Bland ungdomen var äf v en f rök en Pay k ull lik a blek som på v intern
hv ilk en, lik asom Lundbergarne, sände många helsningar till A nna.

Ev a L. v ar nära nog stor dame och »ty ck te sig m innas» att hon sett
W aldemar i gy mnasistmössa.

Så är det med troheten i norden .
l gr qv äll slogo v i oss återigen lösa och begaf v o oss till D jurgi rds-

teatern ."
D er gaj s en besy nnerlig pjes som hette Turk arne.
O m meningen v ar at t gif v a en rik tig f öreställning om den s.k . turk isk a

musik en derigenom att alla de upp trädande sjöngo så falsk t som möjligt ,
så k an man ick e säga att rep resen tationen missly ck ades.

För öf rigt v ackra dek orationer, som v anligt, och gansk a bra ballet .
H os Lundbergs hörde jag ock så litet om M almsten .
H an lär v ara f örsjunk en i en stark apathie, m en f ör öf rigt f inna sig rätt

bra på stället, det han ick e v ill lemna, ehuru han dagligen sv är öf v er at t
de ha' s a f örb. däligt vin».

O ch uppgif ten om f örm ögenheten är nog rik tig.
H an har ätm instone 300,000 k ronor, och all tsamman i v erk ligen goda

papper.
N u är det ock så v erk ligen slut med ny heterna.
Både Gustaf och jag helsa Er allesamman .
V älk omm en när Du k ommer.

Pappa.

W aldem ars Cavallin' är k ommen f rån bok bindaren och blir nedsänd
med Gf .

O m Ulf sparres har jag ick e hört något sedan jag i tisdags råk ade dem
på Carl X ll l s torg.

D e hade dä sk rif v it till T rosa och hört ef ter rum , m en hade f öga utsigt

l o  oatt a nagra.

" Bellevue v id Roslagstal l i Stockholm.
" En sommart ea ter hade funnits på Djurgården sedan 180 1.
' Ch r. Ca va ll ins Latinskt skollexikon ut kom med sin första upplaga 1871.
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95.
Sthm 28/ V!l 80.

Tack , m in k ära Gosse, f ör dit t bref . O ch tack f ör sist .
D en v ar, den der resan, en my ck et behaglig omv exli ng i det enf ormiga

och tämmeligen instängda lif som jag nu en månad f ört .
Ef ter den der nog stora sm ult ronp ortionen på gästgif v aregården och

besök et å Stock holms nationshus1, k ände jag en oro i magen som , under de
sista timmarne i Upsala, lät m ig bef ara ett illamående.

Deraf v ard t dock in tet; hv artil l k ansk e äf v en bidrog par sty ck en k lunk ar
ur den der k ognak sbuteljen.

Då jag återk om hit, v ar jag redan aldeles bra.
Of ta har jag tänk t på huru hett Du v äl lärer ha det dessa sista dagarne,

som k ommit m ig att gå ute i en enda rock ; någonting som just ick e eljest

hör till m ina v anor.
Imorgon qv äll reser jag härif rån med nattåget till Flen .
Far andra dagen till N y k öp in g, derif ran till K arlstad och sa til l A mal,

der jag tänk er v ara på söndagen eller måndagen .
O ch så direk t till W enersborg och Ly sek il .
Jag räk nar på att v ara i Ly sek il redan tisdag middagen .
Man ty ck es och det är v äl ej så underligt der taga f ör afgjordt at t

jag sk all k omma dit hv art är.
Jag hade nämligen i går telegram f rån herr H allberg, hos hv il k en jag

i fj or bodde, att jag äf v en nu k unde f å samma rum som jag då hade.
O ch som lägenheten är både billig och bra, torde jag v äl taga den .
Det är samma hus i hv ilk et Sk ogmans bodde f ör tv å år sedan .
I m orgon har jag lof v at migpå en hv ardagsmiddag till Lundbergs.
Det är det enda rummel jag råk at ut f ör under den här Stock holmssom-

marsejouren .
Jag beger m ig derif rän direk te till bangard en.
A f mbr. Carl har jag i dag haf t besök.
H an f ar i öf v erm orgon till Sm&la nd , och stra x deref ter dit k ommer äf v en

Sophie Piper.
Ä nnu är ej bröllopsdagen bestämd, men i nov r sk all det bli.
D in kav aj är ännu ej k omm en f r. Lindquist, men Mina har lof v at i af ton

gå och mana på honom .
O ch så snart den f ås, sk all hon sk ick a denna jäm te serv iet terna.
Mera f rån Ly sek il , der jag hoppas snart f å höra af D ig.

Pa

' Blackstadius »Stockholms i U psala studerande nat ions medlemma r 1800- 1881» t ryckt
1882.
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Ly sek il 5/ VI I 80.
Tack , m in k . Gosse, f ör dit t bref , det f örsta som k om mig tillhanda ef ter

min hitk omst till Ly sek il .
Som ämnad t v ar, reste jag torsdagqv ällen f ran Stock holm .
Enligt den uppgjorda resep lanen sk ulle jag lördagqv ällen i god tid k om-

ma till K arlstad och der ligga öfv er til l f ölj ande f örmiddag.
Men ödet hade annorlunda beslutat, som det bruk ar heta i romanerna.
I K ristinehamn råk ade jag på H ammarhjelm .
O ch ehuru just ick e någon sy nerlig sy mpatie räd t oss em ellan de senare

ären, blef det nu f ör en stund sa v äl at t jag ej k unde undgä f ortsätta
resan till M ölnback a och ligga der öf v er natten .

D v. s. at t jag, som tidigt på m orgonen rest f rån N y k öping, den dagen
f ick tillbringa nära f jorton timmar i jernv i gsk upe.

O ch det är några timmar f ör my ck et .
I Ä mål nödgades jag dröja öf v er et t dy gn, f ör telegramv exling rörande

den der f örry mde postexpeditören .
O ch så k om jag slutligen hit i f örrgårs, tidsdagsmiddagen .
H är är åtsk illigt f örändrat .
Prof essorns v illa är åter uppf örd .
O ch på berget bredv id Bernd tsons har herr Lundström, C urmans sv ärf ar,

låtit by gga en schw eizerstuga.1

D u m innes det der lilla k onditoriet, som fanns på gården der v i sist
bodde.

Der är nu, i dess ställe, upp f örd t et t t rev äningarshus med hv arjehanda
utsp rång, balk onger m .m .

O ch så är gästgif v aregården om by gd,  -  all t i v illastil  -  och omdöp t till
hotel .

Sa at t det gar f ramat, ser D u.
H v ad badgästpersonalen beträf f ar, är den talrik are än någonsin .
Jag k änner dock ej särdeles många af den .
D em med hvil k a jag hit tills mest v arit tillsamman, äro m in R os i sk ogen

och hans f ru.
H ögsätet i matsalen har jag f örlorat .
Der trona nu nägra Göteborgsmatronor.
Gamla A nna har erbjudit sig på något sätt f örf ly tta dem till en annan

plats.
M en jag har af räd t henne derif rän.
Jag har ingen lust k omma i strid med hela Israel .

1 Fotot av Curmans v illa togs t roligen sommaren 1880.
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Jag har f .n . till bordsk am ra ter gubbare K ugelberg, dem D u k ansk e
mmnnes.

De ära just ick e så m un tra, men så går det v äl ändock .
Den storhet  -  nära nog ok ända storhet om hv ilk en alla mennisk or

tala, är gr ef v innan Platen, f ödd H am ilton .
H on är här ensam .

V ill gerna sk öta sig i f red och har derf ör ringa lust at t göra ni gra be-
k antsk aper.

N aturligtv is tas det ick e rik tigt v äl.
Jag har råk at henne par gånger och tänk er f örsök a öf v ertala henne att

besök a nästa soiree, da musik en har sin recette.
Ett sådan t steg sk ulle nog göra god t.
Så v ida ick e v ederbörande med bara ögonen åta upp den magra men-

nisk an .

Öf v er math&ll ingen pa schw eizeriet k lagas nu, såsom f örr.
Jag k an dock ej säga att det blif v it sämre än det f örut v arit .
T ill och m ed ha' de f ått bättre hv etbröd .
O ch det är ju ick e en så ov äsentlig sak .
K ommer Finsk a A nna till S tock holm , så v ore det v äl k ansk e ick e så

tok igt att D u någon dag helsade på henne.2

K ostnaden derf ör äf v ensom f ör något slags nöje, hv arpå Du m öjligen
v ille bjuda henne sk all jag v idk ännas.

M en innan D u f ar till S tock holm , bör Du f örv issa D ig om att hon är der.
Ty hv ad jag hitt ills v et om sak en, är endast en f örm odan som af Birger

förleden höst uttalades, då jag v ar i H elsingf ors.
Det k an ju sederm era my ck et ha m ellank ommit .
Sk rif derf r till M ina och bed henne underrätta D ig om A nna af höres.
O ch låt m ig sedan, m in k ära Gosse, snart och of ta få höra af Dig.

Pa

97.

Uddev alla 28/81 80 .
Tack , m in k . Gosse, f ör ditt senaste bref.
Som Du ser af bre/ v ets a/ gångsort har jag redan lem nat Ly sekil.
O ch det utan af sak nad .

" Fa rb ror Birgers d ot ter och a lltsä en k usin ti ll Adolf. »F inska A nna» fö r a tt skilja
henne fr ån An na Maria , systern.

1 D et ä r ovan ligt art Roos anger månaden med a rab iska siff ror - 28/ V [ IT hade va r it
no rma lt .
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W isserligen v ar v äd ret hela tiden det bästa man k unde tänk a sig, men
att som fallet var med mig de sista dagarne v ara nästan uteslutande
hänv isad till att sällsk apa med den der D odo M örner, det är en lot t, hv il-
k en det ick e blef v e lät t att f örd raga, äf v en om solen sk en både nätt er och
dagar.

l i gg dertill den der s.k . Ly sek ilssjuk an, en art k olerin", som på de sista
v eck orna grip it my ck et omkr ing.

C urman sjelf hv ilk en ick e är böjd f ör att utbasunera sak er som på
något sätt k unna antagas disk reditera stället uppgaf sjelf at t i sommar
öf v er 600 badgäster angripits af den i f rågav arande sjuk an .

I söndagsnatt hade jag den äran att, jäm te tre andra herrar i samma hus,
lemna v årt bidrag till an talets ök ande.

O ch i tisdags rapporterades Prof essorn sjelf sjuk , sängliggande sjuk .
Som mången annan tog jag derf ör m it t parti att resa, ehuru det v ar

3, 4 dagar tidigare än jag ursprungligen ämnat  -  hitk om sent i går qv äll ,
ärnar i e.m . f ortsätta resan till Göteborg.

Sedan bär det v äl af till Jönk öp ing, möjligen v idare upp till Esk ilstuna
och W esterås.

Sannolik t är jag f redag e.m . i S tock holm .
Den 25te dagen ef ter Mammas och min bröllopsdag ämnar jag

bege migaf i ll Paris.
T ill den 24 sep tr v ore det my ck et önsk ligt at t N i alla k unde v ara hem ma.
A f v en ty ras ick e på något sätt möjligheten härtill f ör D ig derig enom att

D u hem k ommer äfv en till Gf s f ödelsedag, så är D u naturligtv is hjertligen
v älk ommen, äf v en den 6te, elle r k ansk e sannolik are den 4de.

Den 1/ IX antar jag att Mamma och Sy sk onen äro hem ma.
Innerligen roligt och k ärt sk all det bli att f å återse Er alla, om ock så

m ötet blir k ort nog.
Pa

98.
Sthm , söndagsm orgonen,

- 12/ I X 80 .

I största hast .
I morgon resa C f och A x . härif rån med ångbåt till Upsala.1

M in resa til l Paris har blif v it nagot litet uppsk juten .
K onf erensen k ommer nämligen ej att sam manträda f örr än den 9 ak t .
D v .s. at t jag ärnar resa härif ran den 3 i nästa mänad (pd morg ).

Tr o ligen en magsjukdom - möjligen ska ldjurs förg iftn ing.
1 Staden hade un der segla ti ons t iden daglig ängbä tsförbindelse med Stock holm.
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Mamma har i f r&ga satt, huruvid a N i ej, v id sädan t f örhällande, v ille
heldre k omma hem v id den tiden än till d . 24 dennes.

N i sk ulle v äl i det f allet v ara att hemf örv än ta d . 1 dennes.
f v erlägg härom med bröderna.
Gör i allo så som Eder sjelf v a bäst sy nes.
A ntingen N i k om mer f örr eller senare, äro N i lik a v älk omne.
M en låt oss, något så när i tid, f å v eta huru det blir.
In tet ny tt har jag egen tligen att meddela.
A f mbr. Carl, som v ar upp e en stund i f örrgär, hörde jag att bröllopet

ännu ej är v idare bestämdt än att det sk all bli m ellan den 1 och den 15 nov.
O ch sannolik t på Löf sta.
M en my ck et litet f olk .
»Sa litet som m öjligt».
Gum man Ulf sparre är k len .
Sa fasligt li nge l r hon v äl ej mer k omma att hänga ihop .°

H em ma är, Gud sk e loj , all ting god t och v äl .
Mått e v i slippa scharlak ansf ebern, som stark t griper omkr ing sig, ehuru

mest i stadens utk an ter.
Mamma och sy sk onen helsa D ig hjertligen .

Pa

99.
Sthm 20/ I X 80

månd .em .

Min k ära A dolf ,
Tack f ör dit t bref.
Jag hoppas att det ej är någon fara med din a/ gångsexamen .
På bre/ v et lät det nästan som D u ej aldeles säk ert räk nade på att gå

g enom .
O ch det v ore naturligtv is my ck et ledsam t.
Spara derf ör ej på ansträngningar nu under sista tiden .
Under en k ortare tid k an man anstränga sig m er än hv ad man står ut

med under en längre period .
Och då det gäller en f ör din f ram tid så v igtig sak , hoppas jag att Du ej

tv ek ar göra det .1

2 Gällde tydligen Louise U lfsparres bröllop med
30 och 3 1.

' Adolfs avgängsexam en v id U ltuna.

0
svagern Ca rl N ord en falk. Se brev
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En ny het som jag kan berätta D ig är at t Elisabeth K rei ger i dagarne blif vit

f örl of v ad.
D et är dock hv ark en någon gref v e eller någon baron .
Ick e ens en simpel adelsman .
M en så är han utländning, ätm instone på sätt och v is.
Det är en herr Stephens, som rår om H usaby eller H useby i W exiö-

t rak ten .
Son till en p rof. Stephens i K öpenhamn.
H an anses v ara rätt f örm ögen .
I Carl H enr ik s ögon uppgår hans f örm ögenhet till  2,000,000 .
»Minst 2,000,000. »
Det är dock sannolik t en nolla f ör my ck et
Men hv ad bety der ock så en nolla?'

Fängelsedir ek tören i W ex iö har f ått transport .
O ch Gust . Sparre är f örordnad sk öta tjensten .
Det blir således ingen ting af deras f ly ttning hit till Stock holm .
O ch bäst v ar nog det .
Ä nnu ha' ej p oststölderna upp hört .
N y ligen f örsv ann i Göteborg et t bref med omk r. 80O k ronor.
Men den tjuf v en en k ontorssk rif v are Frodlund är åtm instone er-

tappad och sitt er nu inom lås och bom .
H opp oms att det må v erk a litet af sk räck ande.

H ar Du tid at t rak a bröderne den 24de, sa f ar D u pa min a v i gnar bjuda
dem på en butelj rödv in eller p unsch .5 -

M ånga helsningar till Er alla f rån Mamma, Sy sk onen och H ugo.
Pa

100.
H amburg d. 6/X 80.

M in k ära W aldemar,'
En hjerl ig ly ck önsk an, m in k ära Gosse, till de f yld a 16 r e n.
Måtte de f öljande sex ton f örf ly ta på det sätt , anv ändas på det sätt at t,

2 Bruksp atron J. S. F. Stephens köpte 1867 H useby b ruk i Kronobergs län.
" George Stephens (1813- 1895) forn forskare och spräk vetenskapsman . 1855 professor

i Köpenh amn. Utgav bl. a . t illsammans med G. O . H ylren- Caval lius »Svenska folksagor
och äventy r» 1844- 49.

' Egendomen hade (1908) ett taxeringsvärde av 745.000 k r.
5 Förslaget avser tydligen Adolfs examensdag i U ppsala.
1 Brev t ill y ngste sonen Waldema r. Det första brevet t ill denne återgavs i facsimil

i Post rytta ren 1970 sid. 7. Dec skrevs redan 1869,
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v id deras utgång, Du f inner hos D ig ett ren t hjerta och et t god t samv ete,
sam t derjem te Du uppnått en sådan ställning som bet ry ggar din f ram tid .

Det v are sig att Du gått den ena eller andra v ägen.
A lla v ägar som f öra till det målet, ära goda, f örutsatt att de ära heder-

liga.
I sjelf v a v erk et är det sista v ilk oret aldeles öf v erf lödigt, em edan på

and ra än hederliga v ägar man hv ark en k om mer till ro eller till try gghet .
My ck et ledsam t är det att jag ej sk all f å v ara hem ma d . 8de.
I tank am e är jag dock m ed Dig.
En sak sk all jag ock så den dagen k öpa åt Dig i Paris, ehuru omständig-

heterna ej medgif v a at t det blir någonting dy rare.

R esan har hit tills gått ly ck lig.
Litet trött k änner jag mig dock ef ter täm meligen sömnlösa nätt er och

resdagar sädana som i gar, dad jag f rän hötelet i K öpenhamn gaf mig af
k l. 6 på m orgon och f örst ' /±10 k om till hotelet här i  Hrg.

I dag på f. m . har jag dock f åt t några tim mars ro. -
Bantaget till Coeln af gar näml. ej f örrän k l. 12,20 .
I K öpenhamn råk ade jag f örst på gatan och sedan på mathålet, som

bröderne sk ulle saga, Kre iugers och hr Stephensen .>
D en sistnämnde såg rätt hy gglig ut , ehuru hans hy och hans hår gjorde

det f ör m ig om öjligt att ick e i f örbigående erinr a mig Gamla Testamentet .
D u v et at t jag är litet sk ep tisk i den der v ägen .
Den 8 nov r blir bröllopet , berättade Elisabeth .
Vid af resah f ran K öpenhamn rak ade jag H ef ty , det N orsk a O mbudet."
O ch v i f öljas nu åt ända f ram .
Så rasande mun ter är han just ick e men det är dock ick e så tok igt att ha'

någon bek ant under färden .

H an berättade m ig en ny het , som säk ert sk all in tressera Mamma.
Och äf v en bör haf v a n&got in t resse f ör D ig.
D et är att din guf far R y e blif v it Stif ts-A m tman i Chris tiania.'
Det är den bästa A m tmansp latsen .
N ågonting som i v iss mån m otsv arar ö f v erståthållare hos oss.

• Felskrivning för Stephens. J fr. brev 99.
J fr. brev 83.
' N, M. R ye (1824 1905) utnämn des t ill t.f. statsmini st er a v Osca r II under riksrätts-

st riden 1884.
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H jertliga helsningar till Mamma, A nna och H ugo.
Fredagen sk rif v er jag till Ma f rån Paris.
D .v .s. at t bre/ v et bör Mand.morg. v ara i S th.

Pa

101.
Cöl 7/X 80.

torsd .m org.
Min k ära Gosse,1

I största hast endast några få ord f ör att säga Dig att jag ly ck ligen an-
k ommit till Eau de Colognes, till den berömda D omens och till de 11,000
heliga jungf rurnas stad .

160 m hoch
@rundste ! e4u9

15. #00 st 1248
Vo l/en¢el

15. 0 i tober 1880
S ukcste seit 1824

2o-'. • M:illioneA

Domen Köln.

1 Brevet var ställt till Wa ldemar.
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H är är nu all t rörelse och lif f ör den stundande inv igningsf esten .
O ch höjda p riser.

På v äggen till ett ej all tf ör stort rum som jag bebor, t re t rap p or upp ,
står anslaget att p riset är p r dy gn  8  m ark ( = 7  k r.  20  öre) .

Pa m in högtid liga f örsäk ran at t det ej är m in m ening stadna öf v er f esten
d . 15, har jag em ellertid f åt t rum m et till half v a p riset.

M y ck et v arm are än der hem m a har jag just ännu ej f unnit det .
K ansk e blir det dock annorlunda i Frankr ik e.
j ag äm nar v ara i Paris i qv äll.

D et är alltid en nedsläende k änsla, en v iss oro, jag erf ar da jag reser
härif ran .

O ch så roligt det än v ar att råk a Er gossar, alla t re, f öre af resan , v ar
det dock ej utan , at t derigenom det k ändes ännu m era tom t at t f ara hem -
if rän.

M en hopp om s p å f ram tiden!

Så m y ck et k an ju äf v en jag f å göra det .
H elsa hjertligen B röderne, när D u råk ar dem .

Pa
102.

Paris d. 26/X 8O. T isd. mid d.
M in k ära A d olf ,

En hjertl ig ly ck önsk an , m in k ära G osse, till att ly ck ligen och v äl ha'
slutat på Ultuna.

L ik asom D u är den äldste af sy sk onen , är D u ock så den som går f örst
ut i v erlden , och gör det v id y ngre år än k ansk e någon af de and ra sk all
göra det .

M en , om D u nu ock så lem nar hem m et f ör att in träda i en m era sjelf -
ständig v erk sam het, så låt dock all tid det gam la hem m et blif v a dit t rät ta
och rik tiga hem , till dess at t äf v en D u en gång bildar D ig ett eget hem .

O ch äf v en, när en gång detta sk ett , sk ola v i ald rig, Mam m a och jag, så
länge v i f å le/ v a, k unna f atta att v årt gam la hem är helt, då D u, m in k ära,
snälla A dolf , f attas der.

Ehuru jag är långt borta, lider jag m ed E r v id tank en derp å att D u så
snart sk all lem na oss.

M en så f å v i hoppas p å återseende.

O ch så sk ola v i ald rig låta långa tider f örf ly ta m ellan de gånger v i lem na
hv arand ra underrättelse om huru v i ha' det .

Pa det sät tet k unna v i lef v a in i hv arand ras lif och ald rig blif v a om
ock ald rig så litet f rem m ande f ör hv arand ra .
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Jag hoppas f å råka D ig i Link öp ing.
Dagen k an jag ännu ej säga D ig, men sannolik t blir det den 8de eller 9de

nov em ber. - -

A r jag ick e all t f ör trött af resan, så hade jag lust att samma dag jag
pd morgonen f ar f rän K orsör, f ortsätta resan ända till Link öp in g.

Jag sk ulle då ditk omma k l. 1,15 på natten .
O ch f öljande dag strax på e.m . f ortsätta resan till S tock holm .
Jag sk ulle sålunda hinna hem ett dy gn tidigare än om jag, som v anligt,

öf v erläge i N ässjö.
K ansk e stadnar det dock v id detta senare, om jag k änner m ig ni got

medtagen af f ärden.
Ä nnu k an jag ick e säga något bestämdt om dagen .
Men f rån H am burg sk all jag sända Dig ett bref k ort som bör k omma D ig

tillhanda åtminstone 24 timmar innan jag k an v ara i L ink öp ing.
Låter jag D ig v eta det jag k ommer på natten, så k an Du v äl v ara god

sty ra om att ett v arm t rum blir bestäld t åt m ig, helst på hotel Lindeberg.

O ch så k ommer Du v äl in till staden.
A ntingen f öregående qv äll , i f all D u k an och v ill tillbringa natt en på

hotelet, eller ock så f öljande morgonen .
Sk ulle jag åter k omma på middagen, räk nar jag all tid på att då genast

möta D ig i Lin k g. '

D u minnes hv ad jag talade med Dig om en bössa.
Se ut en sådan och k öp den innan D u far f rån Stock holm .
Och gäller det att f å en v erk ligen bra bössa, så låt p riset gå opp till 90 a

100 k ronor eller äf v en n&got litet deröfv er.
Den sk all v ara ett m inne af din slutade studiitid, och jag önskade så my c-

k et mer att D u f ick den nu, som jag denna gång nog ick e k ommer att f rån
Paris hemf öra några andra s.k . »sak er» i n en småsak som jag den 8 k öp te

åt W aldemar.
Bed Mamma lemna Dig penningar till bössan, äf v ensom hv ad Du eljest

behöf v er f ör resan och f ör att f örse D ig med ett och annat som k an v ara

erf orderl igt.
Bland detta v ar ju äf v en et t större sty ck e matta att lägga under säng

och sk rif bord m .m .
j ag sk all , om några dagar, sända Mamma en anv isning på min lön, som

är att ly f ta den 1 nov em ber, så att Mamma behöf v er ick e, af om tank e f ör
utgif terne i nästa månad, hindras at t lem na Dig hv ad som k an bef innas

behöfl igt.

' Adolf beräknades vara pa H addorps gi rd. Se not till brev 92.
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O ch andra k lassens resbillet består jag D ig.
Det är ju »H addorp , Link öp ing>, som D in adress blir v id man adens ut-

gång.

H är är all t litet t riste em ellanåt , då v ädret sätt er sig på tv ären .
Tv å gånger ha' v i redan haf t snö, som dock strax åter f örsv unnit .
F.n . regnar det som himmelen v ore öppen .
Det är dock det v ärsta.
Ty under k y lan k an man lik v äl gå ute.
Me n i regnv äder f år man sitt a inne.
Den enda trösten då är en liten brasa.
Of ta bestående af endast ett eller tv å v ed trän .
Ty man lär sig hushålla med v eden då man f ör 12 v ed trän f år betala

2 f r. 50 cen t .
Det enda som litet mun trar opp en i en dy lik situation, är en och annan
mid dagsmålt id .

Jag har nu tv å inv itationer liggande på bordet och således säk er utsigt
till att , sedan jag smått f rusit till k l. 8 på af tonen, v id den tiden f å i k rop-
pet nagot som v ärm er.

Med utdri fningen af de andliga k ongregationerna går här i Paris lång-
sam t.

En hel hop f örnäm t f olk , som sy mpatiserar med de andliga, har nu mera
i n en v eck a hällit till i k lostren, f ör at t närv ara v id exp ulsionen och p ro-
testera derem ot.

H v ar m orgon v äntar man p olisen, gatorna ära f y llda af mennisk or som
v ilja åse spek tak let, men ingen p olis k om mer.

Detta blir i längden tråk igt, ick e m inst f ör dem som räk nat på att v id
till f il let f a spela rolen af trons f örsv arare.

M en hv ad göra?
R egeringen v et det ick e sjelf.
För att f å upp ly sning i den sak en har den nu beslutat ink alla R ik sdagen .3

Ty den börjar p å att litet smått m isstänk a att dock ick e Gambetta ensam
k an ersätta bägge k am rarna.

Gam bettas popularitet är i öf rigt f. n. litet i sjunk ande.
M en det tros att den snart igen sk all repa sig.

" Felskrivning för k roppen.
3 Regeringen Ferry lät under oktober och november 1880 upplösa och utvisa 26 I av

de t rotsande kongregationerna. De religiösa ordnarna underkastades därefter vanlig be-
skattning.
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En massa tidningar y rka på Communens återupprättande.
Dermed menas nu icke precis äterupprepande af alla de gry mheter till

hv ilka  C.  senast gjorde sig sky ldig.
Utan man v ill att Paris skall bli' likasom en stat i staten, ha' sin egen

sty relse, helt och hållet oberoende af landets sty relse och riksdag, egna
f inancer och egen armee.

N aturligtv is blir deraf intet annat än prat.
Men så my cket mer af den sorten.
H elsa hjertligen Mamma, Sy sk onen och H ugo.

Pa

103.
Paris  d.  2/X I 80.

Tack , min kära Gosse, f ör ditt bref af den 24 october.
Jag hade v isst alltid räknat på att det skulle gå bra f ör Dig v id Ultuna,

men Du förstår nog att i alla fall det var mig utomordentligt kärt erfara,
det Du nu rik tigt och med heder af slutat Dina läroår.
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PARIS - Les Cha m ps-Elysees

Champs-Elysees.

Snart hoppas jag f å råk a Dig.
V i ära sammank allade till imorgon f ör at t då underteck na det f ördra g

v i af slutat .

Emellertid börjar det nu p ratas om att i m orgon Ty sk land och dess d ra-
bant Belgien sk ulle k omma att göra ny a sv årigheter, hv ilk a nödv ändig-
gjorde et t uppsk of med underteck nandet och f öljak tligen möjligtv is nöd-
gade oss att d röja här ännu något längre.

Jag hoppas dock ännu att sv ärigheterna sk ola k unna öf v erv innas' .
I sådan t fall borde jag k unna nästa söndag v ara i Malm ö.
Som jag ick e v ill all tf ör my ck et utt rötta dig, stadnar jag v äl em ellertid

söndagk v ällen i N ässjö, f ör at t mändagsmiddagen, d . 8de, v ara i Link öp ing
k l. 2,28. -

O ch så tänk te jag tisd.m org. k l . 7,32 f ortsätta f ärden till Stock holm .
A r det D ig möjligt at t öf v er natten stadna inne i staden, så tag på något

af hotelen tv å rum åt m ig.
I annat f all endast ett rum .

Jag hoppas dock att Du må k unna blif v a inne i staden till dess jag reser.
Sk ulle D u ick e k unna, v id m in ank omst, v ara nere v id jem v stn , så går

jag till hot . L indeberg, under an tagande att rum äro bestälda der.

'  Roos deltog i Världsposrkongrcssen i P a ris 1880.

28



16. - PARIS. . Pal is du  Lo vie .  Ail e Sad (South wing) . . Pav llon de Henri IV

Louv ren,

Sök i f örv äg skaf fa D ig reda derpä, huruvid a I k lassens v agnar m ed m or-
gon taget f r. Link öping, äro uppv ärmda eller ick e.

Sk ulle nu nagon f örändring i af seende a resan k omma att ega rum , sk all
jag särsk ild t derom underrätta D ig genom bref k ort .

Innerligen glad sk all jag v ara dä jag ater tvrampar Sv ensk jord och da
jag får råk a Er alla, den ene ef ter den and re.

Pa

104.
K öln d . 5/ X I 80.

Ä nnu en gång, min k ära Gosse, ett bref f rån K öln .
Men Gud sk e lof , denna gång på hem resa.
O ch jag hoppas återigen om en timma sitta i jernv ägsk upen hv ilk en dock

ännu ick e i Ty sk land är uppv ärmd , ehuru detta v ar f allet både i Frank rik e
och i Belgien .

O ch det är dock redan f ry sk allt .
Ock så har m in resk am rat, N orrmannen,  i  går f örk y lt sig sJ grundligt, att

han sannolik t f år lof at t stadna här qv ar.
D etta beror på hv ad dom som fälles af läk aren, hv ilk en v i v än ta hv ar

minut.
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För min del har jag sluppit undan med litet hosta och ondt i bröstet,
hv ilk et v äl ick e ger sig f örr än jag k om mer hem .

j ag ansåg mig ick e k unna annat än erbjuda mig stanna här en eller annan
dag hos H r H ef ty , f ör den händelse att han ej nu f år f ortsätta resan .'

M en ly ck ligtv is afböjde han det sjelf.
O ch v äl v ar det .
Ty härd t hade det v arit at t nu nödgas göra något uppsk of i hem resan .
Ty sk arne ha i dessa dagar gjort en änd ring i jernv ägstid tabellerne, som

möjligen gör det sv årare att måndag middagen hinna till Link öp ing.
j ag hoppas dock f ortfarande derpå.
Sk ulle hinder möta, telegraf erar jag till D ig f rån K öpenhamn eller f rån

Malm ö.
H ör D u in tet v idare af m ig, så antag f ör gif v et at t v i råk as måndag

middagen .
Pa

105.
Sthm 19/ X I 8O af t

Tack , m in k ära Gosse, f ör god t sällskap sist i Link öp ing.
N ågot glad t sällsk ap v ar jag Dig v isst ick e på af tonen, men, utom det

att jag v ar dugtigt tröt t af resan, begy n te jag m ot k v ällen k änna det sv i-
terne af den der natten i Compiegne sk ulle bli obehagligare än jag f örut
anat .

Onsdag f. m . sök te jag ock så upp p rof r W isin g, som gaj m ig medicin och
dertill en v eck as arrest pd m ina rum .

N u är dock hostan i det närmaste häfv en .
O ch jag har både igår och idag v arit ute.
Löf stadbröllopet har gif v it anlednin g till my ck et p rat .
Du v et k ansk e at t af slägten ej v oro bjudna andra än M ormor, mbrö-

dern e och jag.

Således ick e Mamma och ej heller Emelie, Elisabeth eller Sigrid .
D et v ar v äl f ör att undgå bjuda Em . o. El. som man urak tlåtit bjuda Ma.
Men dum t v ar det, det ena som det andra.
Min hosta v ar m ig nu en god anledning att bli borta f rån bröllopet .
M en äf v en om jag v arit aldeles rask , hade jag v äl ick e rest, helst sådant

k unnat anses innebära, det jag ty ck te att man handlat aldeles rätt då man
uteslutit Ma f rån deltagande i hennes brors bröllop .1

Emedlerti d ha' hv ark en Ma eller jag lätsat om ngt.

' D en norske delegaten . J fr. brev 100.
1 Sc brev 98.
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Det är dumt v isa humor öfver sädana saker.
Men man är of örhindrad att derom tänka hvad man v ill .
De hv ilka emellertid ej nöjt sig dermed, äro Em. och Elisabeth.2

De ha nog ej försummat ngt tillfälle att för vänner och bekanta beklaga
sig öfver sitt missöde.

Elis. begaf sigaf på sin långresa i måndags v id sådan tid att hon måste
råka de f rån Löf stad ankomna nygif ta och bröllopsgästerne v id Katrine-
holm.

I början hade hon ej låtsat se någon, ehuru allesammans råkades på
perrongen.

Sedermera följde ngt minspel som väl är omöjligt ätergif va.
I af ton äro Ma, syskonen och H ugo jämte Mormor och mbr Johans

hos Carls. -
Jag var naturligtv is också bjuden, men, brädtom som jag har med stats-

regleringen, har jag sky lt på Wising och stannat hemma.
I morgon ha v i bedt dem hit till middag, Mormor, Carls och Johans.
»Men nog skall det dröja innan jag gör någon bjudning för Carls», f ör-

säkr ade Em. häromdagen.
Hvilket dock ej hindrar henne att i morgon äta med dem hos oss.

j ag märker att jag håller på att sk rifva ett rik tigt sqvallerbref .
Men, hvarför skulle man ej sk rif va detsamma som man utan tv if vel

skulle tala om, i f all man råkades?
Låt oss snart höra att Du mår bra.
De der 20 k ronorna, som jag ej kunde lemna Dig i Linköping, bifogar

jag härjemte.
Gud vare med Dig, min kära Gosse!

Pa

106.
Sthm 14/X II 8O.

Min kära Gosse,
I f redags skulle jag sk rif va till Dig.
Men så blef jag på e.m. störd af besökande, och då jag befarade att N i

af hemten posten i Linköping redan ef ter nattågets ankomst dit, ansåg jag
ej värdt af sända ett bre/ ef ter kl. 7 e.m.

Sedan dess ha Upsalabröderne hemk ommit.
Gf hade strax f öre hemkomsten tentamen i rät tsency klopedin och Axel

i hist orien.

" Se bre v 86.
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O ch forbägge gick det bra.
För at t i början af jan . k unna ten tera i f ilosof ien, farem edlertid A xel

loj att läsa åtsk illigt under f erierne.
O ch äf v en Gf får loj bereda sig på en ten tamen i januari.
H oppas at t ick e Ingeborg Ss härv aro mat te i det af seendet v erk a all t f ör

störande. -
Sedan em ellertid en gång H ugo gjort den anmärk ningen att I . »dek li-

nerat », ser det nästan ut som litet hv ar sk ull e mer eller m indre f ått ett
in try ck deraf , och hänf örelsen blir k ansk e derf ör ick e så utomorden tlig.

O m måndag reser H ugo hem .
Så att den riv alen slipper Du då, när D u en gång hemk omm er.

Jag hör at t N orrk öpingstidningar och äf v en and ra nu sp öka återigen
om min f örf ly ttning till Gef le.

N aturligtv is är det bara tom t p rat .
Sannolik t till stor del härf ly tande deraf , at t A sk er1 ny ligen v arit här och

derv id äf v en uppv ak tat K ungen .
Det v ar dock v isst ick e f ör att begära af sk ed .
V tan helt enk elt f ör att v isa H. M t en slägtledning han uppgjort och

hv ilk en sk ulle bev isa att f d. K ejsa rinnan Eugenie härstammade f rän
en N orrlandsfamilj.

Ingenting mer och ingen ting mindre.
Snart f å v i v äl tänk a på att v älja in henne i N orrlands Gille.
För Statsrådsspek ulationer på min plats anser jag mig ock så nu ti mme-

ligen try ggad sedan det num era är afgjord t at t Fll sk all »f a» nägot af k ol-
legierne, sannolik t K ammark ollegium.

H uru det går med T elv erk et är ännu ej afgjord t.
Den f rJgan sk all ännu en gång till R ik sdagen .
R egeringen är böjd f ör sak en, men N -r spark ar emot allt hv ad han k an,

och ly ck as nog v inna en och annan af de många f ör hv ilk a han bek lagar
sit t elände.

Låt m ig v eta om D u behöf v er pennin gar f ör hem resan, och huru my ck et .
Ma, Sy sk onen och H ugo helsa D ig.

Pa

1 Gustaf Ferdinand Asker (18 12- 1897) sedan 1861 landshövd ing i Gävleborgs län.
H an avgick 1883.

2 Finansminister H ans Forsell (1843- 190 I) avgick den 30 november 1880.
" Daniel N ordlander generald irektör och chef för Telegrafverket 1874 1890.
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107.
Sahm 18/ 1 81.

Min k ära Gosse,
Endast några ord i största hast .
Jag har nämligen blif v it hindrad af besök ande.
O ch bref v et bör strax v ara på p osten .
Tack f ör dit t bref, det jag i dag f ick .
Jag är glad deröf v er at t Du ty ck es trif v as v äl och v ara rask .'
N ågon minsk ning i nöjen och f örst röelser blir det v äl nu sedan de la Gar-

dies lem nat orten .
Och bäst är k ansk e det .
A f v en af nöjen kan det bli f ör my ck et .
W ill man f ör deras sk ull ick e ef tersätta arbetet , så k an lätt nog ansträng-

ningen blif v a f ör stor.
A tt en och annan gång sofv a blott en a tv å timmar på natt en, går nog

an, då man är ung.
Men blir det of ta f allet, f år man f örr eller senare ond t deraf .
O ch bätt re är det ick e heller att , f ör erhållande af behöflig h ila, in-

kr äk ta på arbetstimmarne.
Jag tänk er derf ör at t bäst är om1 Som sannolik t blir f allet under

den närmast f öljande tiden nöjena blif v a litet f ärre.
O ch det oak tad t af f ull hjerta jag önsk ar D ig all den glädje Du k an f å.
A tt litet omv exl ing k an behöf v as, inser jag nog ock så.

H v ad angar de der utgif ter e f ör tillbehör till bössan och f ör cigarrer
som Du tagit hos Tjäder, så ick e behöf v er Du derf ör sk ick a hit några pen-
ningar, då jag ju all tid k an af draga dem på de der mänadspenningarne jag
lofv ade D ig.

D r Förberg f rågade jag härom dagen hv ad D u v ar sk y ldig.
Ha n k unde di ej säga det, men sk ulle sk ick a mig räk nin g der&.

Gustaf reste i går till Upsala.
Mbr. K las k om i dag till staden, och i öf v erm orgon k omm er H ugo.
O m torsdag sk ola Ma, jag och A a til l m iddag hos Carls.
I m orgon af ton till so uper hos R ob. W estmans, dit äf v en W ald emar är

bjuden .
H ersk apet Stephens ha' hem k ommit långt innan ämnad t v ar.

1 Adolf v istades på H addorps lancmannaskola i Ostergötl and. Jfr. brev 92 0. 102.
A dolfs tandläkare. Se brev 109.
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O ch på K las lät det som det v ore v id m indre god t humeur.
Se der de få ny heter jag f ör tillf ället k an samla ihop .
Ma och sy sk onen helsa D ig.
D u k an gerna f r&n mig f ramf öra en helsning til l D irek törns och Fr N "

D et v ar ju rätt roligt at t D u f ick det der upp draget med exp ositionen .
Pa

108.
Sthm 22/2 81.

M in k ära Gosse,
Endast några rader.

Egen tligen blott f ör att Du ej öf v er en v eck a sk all sak na alla underrät-
telser hem if rän .

Genom dit t bre/ till A nna ha v i erf arit hv ad D u tagit dig till under se-
naste tiden .

H oppas att D u stått ut med all t f länget och all dans som v äl åtf ölj t till-
ställnin garne.

H är ha v i det bety dligt lugnare.
I gr qv äll v oro dock M a och sy sk onen sam t H ugo hos f riherrinnan

Schw erin . -

Gjorde der bekan tsk ap med Grabow', som de f unna my ck et hy gglig.
Im orgon bitt ida reser M amma till Upsala.
O ch stadnar v äl der til l f redagqv ällen .
Jag roar m ig nu och då  -  ehuru ej of ta  -  med en och annan m iddag.
V anligtv is är dock dermed f örenad sk y ldigheten att parl er fra ncais.
O ch, om äf v en öf ingen k an v ara ny tt ig, så är det ju all tid en liten an-

stri ngning , utöf v er sjelf v a ätningen .
Bland historier f ör att ej säga sk andaler f ör dagen, är att , sedan

herrsk apet Ljunglöf gif t bort sin dott er i dessa dagar, de d .v .s. herr och
f ru L sk ola sk iljas.

H err L . sk ull e strax deref ter gif ta sigmed enk ef ru Grähs.
K ansk e är dock all tsamman en ank a.
Det sägs nu att historien blif v it utsp rid d af Fäderneslandet.>

Under den här senaste k alla tiden ha' v i litet ändrat om inredningarne
här hemma.

3 Tr ol igen rektorsparer N ordst röms pa H addorp . Jfr. brev 110.
1 Se brev 76.
2 Fäderneslandet, radikal ska ndalt idning som sedan 1853 utgavs i Stockholm. 1865- 98

redigerades den a v S. M. ö dman. Agare var boktry cka ren J. F. H agst röm.
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Sit ta nu all tid i salongen i st.f. i K abinett et som f .n . k napp t k an hållas
v arm t .

Framf ör mellersta f önstret i salongen står en so/ f a, ett bord och några
fåtöljer.

O ch det är nu der v i tillbringa v åra af tnar.
D et v ar ingen v igtig underrättelse.
Men den sät ter D ig i tillf älle at t i tank arne orien tera D ig hos oss.

Ma och sy sk onen helsa D ig.
Pa

109.
Sthm 15/ l ll 81.

M in k ära Gosse,
D it t sista bref har ick e k unnat undga at t göra mig ledsen, dä jag dera f

erf arit att D u en god tid laborerat med en sk uld, som D u hållit hemlig.
Jag v ill nu ick e inlåta mig på någon undersök ning af f rågan, om denna

sk uld v arit nödv ändig eller ick e.
j ag sk all gerna medgif v a at t det bidrag jag lemnat både D ig och brö-

derne, ick e är af de större.
Jag tror nog att mången f ar lem nar sina söner bety dligare underhåll .
O m, sädant oak tad t, jag ej höjt summan, är detta helt enk elt derf ör at t

jag ej haf t råd dertill .
D .v .s. jag har ej k unnat göra det utan att sätta m ig i sk uld och derigenom

-  om jag p lötsligt f ölle if rån  -  sät ta Mamma i nödv ändigheten att sälja
det lilla v i haf v a, k ansk e på auk tion afy t tra det till underp ris, ensam t f ör
sk uldens betalande.

Det k an dock ändock bli k napp t nog f ör Mam ma och barnen, om jag
f aller if ran.

O ch huru länge sådan t k an dröja, är ju my ck et osäk ert .
M en åtminstone v ille jag sk y dda er, ef terl ef v ande, f an nödv ändigheten

att öf v erl emna boet til l sk öf ling.
Det har många gånger utgjort m itt beky mmer  -  och lär nog k omma

att utgöra det, så länge jag i nnu lef v er hum , sedan jag bortgått , det
sk all ställas f ör Mamma och dem bland sy sk onen, som då ännu aldeles
ick e k unna f örsörja sig sjelf v a.

A llt det ta f ör at t f örk lara Dig, hv arf ör ditt underhäll ick e blif v it ri-
k are än det är.

Det är naturligtv is f ör husets k assa en stor f ördel att D u k ommit så
tidigt ut  i  v erlden och derigenom redan nu k an hjelpa Dig m ed ett ringare
bidrag hem if rän .

" Gil ler tji nstebostaden i P osthuset vid Rödbot orget. Se P ost ryt taren 1969 sid.,42.
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Jag sk all ock sa ick e undand raga mig att lem na Dig den hjelp som k an
behöf v as f ör at t betala den gäld D u ma ha ädragit D ig.

M en  -  det är hv ad jag f ramf ör all t annat lägger D ig på hjertat  -  säg
mig härom, som om annat, sanningen och hela sanningen .

O ch, sedan nu denna sv årighet öf v erv unnits, lo/ v a m ig att taga D ig till
v ara f ör all sk uld , hv ilk en ej göres f ör ett ty dligen p roduk tiv t ändamål.

Sk uldsättningen är i allmänhet en my ck et f arlig och betänk lig sak .
O ch det f örek om mer m ig som v ore den på en bana, sådan som den Du

v alt , ännu farligare än f ör mången annan .
Om t .ex. en tjenstem an, sy nnerl igen i de lägre graderna, blir k änd f ör

att v ara sk uldsatt , så är det v isserligen ick e f ör honom någon rek ommen-
dation till bef ordran, men det hindrar dock ick e all tid hans f ortk omst,
och, hv ad man of ta nog ser, det gör ick e f ör honom omöjligt at t f örtjena
sitt uppehälle med hv arjehanda slags arbete.

På Din bana åter måste, då man ick e har till ry ggstöd en f örmögenhet,
f ramgangen blif v a nästan i allo beroende af det f örtroende man f örm r
in gif v a.

O ch Du f attar nog sjelf huru sv årt detta sk all blif v a f ör den om hv ilk en
man v et eller m isstänk er att han drages med sk uld .

Jag ber D ig ännu en gång ärligt och f ullständigt säga mig huru af f ärerne
st& f ör Dig.

De begärda 30 k ronorne bif ogas em ellertid .
D em behöfv er Du ej af draga pa Dina manadspenningar.
Bössan som Du f ick , k ostade ju v erk ligen ick e JOO, utan 130 k r.1

O ch genom att nu lem na D ig y tt erligare dessa 30 k r. gör jag således ick e
annat än betalar f ulla p riset f ör bössan .

På det sät tet blir den ju ock så helt ett m inne utaf din af slutade studie-

k urs.
Från Tandläk aren Förberg har till D ig k om mit en räk ning på 35 k r.
A f v enså en räk ning f rån k lädeshandlaren, hv ars belopp jag dock ej f ör

tillf ället k an uppgif v a.
Jag sk all lägga ut f ör både den ena och den andra räk ningen .

H emif rån är ick e my ck et at t f örtälja.
V i ha' denna v in ter lef v at mer i stillhet än någonsin .
Gustaf har i dessa dagar f ölj t  C.  Bahr på en tingsresa.
Från A x el hade jag bre/ här om dagen.
O ch jag tror at t bade han och Gf sk öta sigbra och läsa rätt ordentligt.

1 Tyd ligen hade Roos lyckats pruta priser på geväret och kont ant betalt 100 k ronor.
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Unga herr Burman, som Du v äl lär k änna f rån Upsalatiden, har i dag

öf v er A lands haf begif v it sig till Fin land .
H an har f ått någon p lats i Ek enäs.
Med honom sk ulle f ölja din f ordne kam rat M unck.
Det blir sannolik t ick e någon så angenäm resa.2

Mamma och Sy sk onen helsa D ig.
Så gör ock H ugo.

Pa

Du v et at t v i här hem ma bruk a delgif v a hv arand ra de bref v i f ran nägon
af Er erhålla. D et har jag dock ej, hv ad sy sk onen angår, v elat göra med
ditt sista bref . Dä du sk rif v er om af färern e, är det bäst at t göra det på ett
särsk ild t papper, så att det öfri ga kan lem nas till genomläsande äfv en af

sy sk onen.

110.
Sthm 22/ I II 81.

Tack , m in kära Gosse, f ör dit t bref .
H v ad jag skr ef , sk all D u ick e taga som en f örebråelse.

Det v ar ick e min mening.
M en v äl v ar det en önsk an att rätt allv arsam t lägga Dig på hjertat v igten

och angelägenheten af att ak ta D ig f ör all sk uldsättning.
Ä t mins tone all sk uldsättning som ick e står i samband med en af fär, så-

som ju fallet v ore om ex em pelv is i f ram tiden Du öfv ertoge ett arrende och
behöf de läna p enningar f ör ansk af fande af inv en tarier eller dy lik t .

Det räk nas ej till v igilanslån .
O ch ett sådant lån behöf v er ej nödv ändigtv is rubba f örtroendet till ens

soliditet .
O ch, sk ulle af en eller annan anledning, Du k omma  i  någon sv årighet ,

så säg mig öppet , huru det är.
Det är ick e sagdt att jag f ör till f ället k an hjelpa Dig.
M en att jag v ille det, bör D u v eta.  -
O ch att et t sådant f örtroende åtminstone ej k an göra D ig någon sk ada,

det är ju afgjord t .
M edan v i äro inne på f rågan om affärerne, så v ill jag nämna, att jag

betalat tanddok torns räk ning, hv ilk en syn tes m ig nog dry g.
Den binder jag v id m itt bält e.

" Troligen med isbäten via Grisslehamn- Eckerö.
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D e m edel Du bedt m ig utli gga f ör räk ning, äro
till v apenhandlarn  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  24,15
å k lädeshandl. Sundströms räk ning  . . . . . .  48,75
till Tjäder  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  10,00

82,90.

K an utan att D u k ommer i någon sv årighet  -  D u undv ara det der
månadsanslaget , till dess att f örenämnda belopp blif vit ersatt, så håller jag
t .v . in de der 10 kr . p r månad .

Sk ulle äter sig v isa at t D u ej f. n . k unde hjelpa Dig utan ni got s&dant
der bidra g, så får D u v äl låta m ig v eta det .

A x el k om och öf v erra sk ade oss i lördags på e.m . och stannade hem ma
till i går m iddag.

H an v ar kr y och rask och sk ulle k ansk e dröj t hem ma ännu en dag, om
ej han v elat i går af ton närv ara a juridisk a f örenin gen, der Gf sk ulle upp -
träda. -

Gf , hv ilk en gern a disputerar, lär ock anses v ara »sty / » nog i sådana der
idrott er.

Ett ry k te går att Ingeborg Sparre sk ulle v ara f örlof v ad m ed löjtnant
Z ethelius.

Och, äro de ej f örl of v ade, sä antages det åtm instone att hon ej sk ulle
haf v a nägonting deremot .

Både A x el och H ugo toga sak en med ett lugn, som de k ansk e ej sk ulle
ådagalagt om i som ras f rågan k ommit på tapeten .

j ag hoppas att det är m ed D ig på sam ma sätt .
En annan f örlof ning, som redan ek laterats och som D u k ansk e ock så

längesedan erf arit, är A my T rozellis med löj tnan t K ull .
H an är v id något Sk ånsk t hästregem ente.
Löj tnan ter och sk åningar sy nas v ara T rozellernas sv aga sida.

H är hem ma ha' v i i dagarne f underat på huru v i sk ola ställa det med
sommarsejouren .

W ising v ill ena gången sk ick a mig till Py reneerna, and ra gången till Ems,
m en jag tänk er att det stannar v id Ly sek il .

M a v ill att jag sk all taga A a med mig.
O ch jag ti nk er at t bade hon och Masjelf k ommer at t f ölja med.

38



Gf lär önsk a stanna i Upsala öf v er sommaren, f ör att rik tigt läsa på

sk arp en .
W aldemar har spek ulerat på någon f otv andring.
Då v äl Du största delen af sommaren är bunden v id H addorp , v ore det

sålunda endast A x . som det sk ulle återst& »att placera».
O ch med honom blir det v äl ock så n&gon råd .
Sjelf f ramk astade han ideen att med nägra k am rater accordera sig in på

landet och lef v a bondlif.
R ik tigt bondlif », m enade han .
f v en mbr. Carl och Sophie f undera på att f ara till någon badort .
Sannolik t dock till n&gon af »de m insta».
D er det är my ck et litet f olk och »my ck et billi gt», ty ck tes v ara Ssme-

nmg .
Jag lem nar dock derhän om det blir my ck et billigare att  -  der n&gon

restaurant ej f innas  -  haf v a eget hushåll i stället f ör att i Ly sek il äta sina

middagar på schw eizeriet .

K ungen anses, som N i v äl v eta, nu mera v ara utom all f ara.'
R ik sdagen antages v erk ligen sluta till påsk .
O ch en ny chef har teatern fått .
M en om ock så alla äro ense derom att den f örra" bort längesedan er-

sättas af en annan dr det dock just ingen som f at tar hv arf ör denne

andre sk ulle bli just herr W estin .3

O m ick e f ör at t Ehrensv ärd sk ulle slippa honom i Gbg.
Ma, sy sk onen och H ugo helsa Dig. Ma hade tänk t p& att skr i/ v a i dag,

sk jute r nu upp det till f redagen.
Pa

Det ty ck s, det här, bli ett rik tigt f örlof ningsbref. N u k ommer A a och
talar om en ny f örlof ning. En af de der f rök narne Z ethelius, som D u k an-
sk e sett hos m obr. Johans, har idagarne f örlof v ats med en ung baron Ugg-
las, son till afl . gref v e U.

Genom Olle Strandberg f ick jag ny ligen underrättelser om Dig.
D u k an gerna v ara god och helsa N ordströms f rån m ig.

1 Oscar II hade under v intern ådragit sig en lunginflammat ion när han i ett fukt igt
oeldat kassavalv skulle välja p resent t ill blivande kronprinsessan Victoria av Baden.

2 Er ik Wilhelm af Edholm (1817- 1897) var ären 1866 1881 »förste direktör» för de
Kungliga teatrarna.

H enr ik Laurent ius West in (1824- 1899) sedan 1859 landssekrete rare i Göteborgs-
och Bohuslän. I apr il förordnades han t ill överintendent och chef för de Kungliga teat-
rarna i Stockholm. Redan 1883 ätergic k han t ill sin t id igare tjänst i Göteborg.
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111.

Sthm 26/I V 81.
Tack , min kära Gosse, f ör dit t bref.
Det blir ovanligt k ort besvaradt, emedan jag, par timmar längre tid än

beräknad t var, blif v it uppehällen i en my ck et ny ttig och p rak tisk inrätt-
ning som kallas O rdenskapitlet .

Derv id f ick jag höra vår gamle v än Carl If varson utnämnas till Wasa-
riddare.'

Igår v oro Ma, A a och jag på middag hos Sk ogmans.
Din gamla v än M in na hade v uxit rätt my cket, blif vit jemnf örelsev is

mager och ty stlåten.
H on tog sig verk!. på det sättet bätt re ut än i Ly sek il .
Der råkade jag ock en direk tör H azelius, som hade v arit tillsammans

med Dig i Link öp ing.
Det är all tid roligt att trä/ f a tillsamman med någon som sett Dig eller

någon af bröderna.
Och han talade ganska v änligt om Dig.
Men ändå  . . .  jag k unde ick e rätt med karlen.
Och ej sä litet f ramf usig f örek om han mig.
N u ändtligen ha'n I väl reda på den Hamiltonska skandalen.
[ huru det ej numera kan bev isas, är det dock utom allt tv if v el att han

beg&tt f örf alskningsbrott.
H ans brorson R aoul, hvars namn han egentligen eller åtminstone f öre-

trädesv is f örfalskat, har emellertid f örmåtts att inlösa rev erserna.
Och snart skall v äl H . v ara på v äg till utlandet, f ör att , hoppas man,

ald rig återk omma.
Emellertid lär han vara k ry och endast f örundra sig öf v er att f olk gör

så my cken af fär af en dy lik småsak !
Ma ber mig säga att hon i dag tills ändt Dig en nattsäck eller kappsäck ,

innehallande nägot klä de.
Sista dagen bröderna v oro hemma, v oro v i allesammans till middag hos

mbr. Johan, alltsamman till stor öf v errask ning f ör A xel.
Johan hade dagen f örut hemk ommit f rån Florens.
Sedan dess har åny o tsarens tillstånd f örsäm rats, och osäk ert nog anses

det v ara huru det går till slut.2

Mamma, sy sk onen och H ugo helsa Dig.

Pa

1 Se brev 55.
" Alexan der I (1818- 1881) hade den 13 ma rs utsatts för ett bombattentat med dödlig

utgång. Alexander I I I (1845- 1894) besteg kejsart ronen redan samma dag ( 25 mars enl.
vår ka lender). Meddelandet härom hade int e nät t Stockholm när brevet skrevs, vilket
tyder paa tt det feldaterats . Bör vara 26 mars,
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112.
Sthm JO/ V 81.

Min k . Gosse,
A f dina senaste bref sy nes det f ramgå att D u gerna önsk ade k omma

hem något på v åren, men ännu ej v isste, när det k an blif v a Digm öjligt .
Jag behöf v er ick e säga Dig att ock så v i här hem ma blef v e my ck et glada

v id att f å se D ig här.
K an D u k omma något på v åren, så borde v i dock ställa så till att v i

ännu en gång allesamman f inge v ara tillsamman, d .v .s. at t äf v en bröderna
f r&n Upsala k unde hitk omma.

I det af seendet passar ick e den 15 maj så aldeles br a, em edan då A x el
strax ef ter åt måste återv ända till Upsala f ör att inmönstras till bev ärings-
ex erc sen .

Men f r.o.m . den 18 till den 27 lär han med säk erhet v ara hemma.
Sederm era hem k om mer han v äl ock så mellan bägge ex ercisperioderna,

det v ill v äl säga så der mellan den 12 och 16 juni.
Omkr ing d . 18/ V I torde åter jag k om ma att resa härif rån .
Frågan är nu om D u k unde ställa din resa så att v i råk ades här alle-

samman .
V i ha' tänk t litet på den 22maj hv ilk et är den dag då Mq_ och jag

f ör 25 är sedan f örlof v ades.
Men passar ick e den tiden f ör Dig, så v älja v i någon annan tid .
Låt m ig em ellertid höra Dina tank ar i ämnet .
Gustaf hemk om i lördags och stannar sannolik t hem ma åtminstone till

den 22.
H an k an nog ock så senare k omma hem hv ilk en dag som helst, ehuru,

då det lider till medlet af juni, han v äl f år my ck et bråd t till sin ten tamen
f ör p rof . N ordling.'

Både Mamma och A nna hoppas i år f å göra ett besök ock så på H adorp .
De äro äfv en bjudna att med mig helsa på Osc. M örner.2

V i tänk te k om binera de der bägge besök en, an tingen v id resan till eller
f r&n Ly sek il.

T roligen det senare om v i nu råk a Dig på v åren .

1 Ernst Viktor N ordling (1832 1898) professor i svensk civilrätt (1868) vid Uppsala
universitet.

J ulius Oscar Mörner (1816- 1888) godsägare och polit iker. g de egendomarna H err-
borum och Käreholm i Östergötland. Se brev 89.
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Underrätt elserna f rån Florens låta åter säm re.
Ty f oidf ebern anses v isserligen v ara öfv erstanden, m en i stället har det

onda slagit sig på bröstet .
O ch sedan Louise nu legat till sängs åt ta v eck or, lära ock så kr af terne

m est v ara slut .
Ett telegram som ank om i går af ton, lär ick e gif v a my ck en anledning

till hopp .
Ehuru det ick e anses aldeles omöjligt at t L. ju k unde k omma sig, så lär

dock telegrammet låta v eta, att någon sy nnerlig utsigt dertill ej f öref innes.
Man har underrättat L. sjelf om hurudan t hennes tillstånd anses; hv ar-

till hon sv arat att hon längesedan upp hört att hy sa några illusioner om
att k unna hem ta sig.

O mkr ing d . 8 juni f år jag sannolik t hit en Dansk och en N orrman, med
hv ilk a jag sk all f örhandla.

H oppas dock at t det är gjord t på omkr ing 8 dagar.
Sedan f ar jag v äl till Göteborg och Sk åne sam t slutligen till Ly sek il, dit

Ma och A nna, i medl et af juli, f a taga sig f ram pd egen hand.
DRnämnde i dit t bref till M a att, da D u f inge tillgang , D u sk ulle til l-

sända migde der 25,50 som jag n yli gen lagt ut f ör D ig.
Ick e behöf v er D u göra det, då ju jag k an innehålla de medlen, lik asom

and ra, på det der lilla handp ennin gbelopp et som jag lof v at at t månatligen
tillhandahålla D ig.

M am ma och sy sk onen helsa D ig.
Så gör ock H ugo.

Pa

A f tidningarne har Du k ansk e sett att i går af ten Scholander 1 p lötsligen
afl ed, säk erligen af slag.

113.
Sh m 20/ VI 81.

Min k . Gosse,
Du har under den senaste tiden m er i n v anligt lem nats utan underrä t-

telser hemif ran .
O ch det är tok igt nog, det .

3 Se brev 98.
Fredrik Wilhelm Scholander (1816 188 1) avl ed den 9 maj 1881. H an hade varit

intendent i O verintendentsämbe tet (Byggnadsstyrelsen) sedan 1864 och Roos hade sam-
a rbetat med honom i flera postala byggnadsfrägor.
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För hv ad angår den del jag har deri, så härf ly ter detta af den stora
brådsk an under de senaste dagarne, då jag bör undangöra alla ef terliggande
sak er, f ör att k omma härif rån, och under all t detta har att d ras m ed dessa
dansk ar och denna norrman, som äro här f ör att underhandla om en del
postsak er.'

Dessa f örhandlingar göra att jag ännu ej k ommit härif rån och sannolik t
ej k an lemna Stock holm f örr än par dagar ef ter m idsommar.

Jag f ar då v esterut till bergslagen och W erm land, f ör att nära medlet
af juli in träffa i Ly sek il och der em ottaga Ma o A a.

A nna och W r reste i lördags ner till Sm&l an d och ha' ly ck ligt k om mit
f ram till Bm .2 -

Ma, som h af t och har my ck et att rusta till sommaren, och som nu en
par dagar ick e är aldeles rask , reser nog ick e härif ran f örr än om lördag.

H on f ar då ner till Bm , f ör att d röja der till den 14 juli .
Midsommaren k ommer sälunda Ma och jag att fir a i S tock holm , och

det blir nog i all stillhet . -
V i gjorde undan v årt rummel igår, söndag, då v i v oro ute på tu man

hand och åto middag på H asselback en .
T ill i m orgon har Ma, f ör at t fir a m in namnsdag", bjudit Elisabeth till

m iddag. -

D u v et v äl nämligen att El. hem k ommit .
H on har icke blif v it all t f ör my ck et »K atolsk hov edet» och någon

/ örlofning med På/v en sy nes ick e ha' v arit i f råga.
M en litet betagen i gubben är hon all t .
För öf rigt har hon magrat något, hv ilk et ej m issk läder henne.
A x el v ar hem ma f ör några dagar sedan m ellan f örsta och andra bev äi-

ringsex ercisen . N u håller han på igen dermed och har det v äl hett nog,
stack ars gosse.

H v art han sk all taga v ägen i sommar, är ej ännu af gjord t .
Finnes ej någon annan utv äg, f år han v äl, enligt M orm ors inbjudning

f ara till Bm .
M en han önsk ade gerna nägot annat.
Det har v arit f råga om någon k ondition, men ick e ly ck ats.
Så ock om att k omma till ngn domare.
Jag har sk rif v it derom till gub ben W estman i Vexiö, m en ännu ej f att

sv ar.

C f stannar öf v er som maren i Upsa, men far v äl dock ner på par v eck or
till Sm &land. -

1 Jfr. brev 112.
2 = Blekhem se brev 10.
" Al f-dagen den 2 1 juni. Troligen a vscs dock Adolfsdagen den 23 juni.
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H jertliga helsningar f rån Mamma.
V ill Du sk rif v a till mig i slutet af mänaden, sa adressera bref v et till

O rebro eller L indesberg.
Pa

114.
A rboga d . 4/ V ll 81.

Tack min k. Gosse, f ör et t bref det jag f r&n Dig f ick strax in nan jag f ör
en v eck a sedan lem nade Stock holm .

Ef ter det har jag v arit på rörlig f ot, i Upsala, Sala, V esterås, Esk ilstuna,
N y k öp ing, T rosa.

Det börjar, då man blif vit äldre, k ännas litet ansträngande, att så der
v ara i jem n rörelse, tala med ständigt ny a mennisk or och besv ara en hop
f ragor, af hv ilk a ick e alla äro sad qvic k a. '

O ch så håller jag på att bli litet led v id all t hv ad småstäder heter.
D et är sant: de ha litet mer grönt än i Stock holm .
Men tack v are denna v egetation och bosk apen som v andrar på ga-

torne  -  så har man ock så nöjet af my ggm usik och my ggbett hela nät-
terna.

Sälla sig då dertill råt tor, som fallet v ar i T rosa  -  så v et man att man
lef v er.

A ld rig har jag set t ett sådan t råttk onsilium .
Så snart jag släck t ljuset, k napp rade det i hv art hörn . O ch så ett ev igt

tassande på gol/ v et, f ram och tillbak a.
Slutligen tände jag på ett ljus, satte det i bott en af handf atet och lät det

brinna hela natten .
R åttorne, hv ilk a sannolik t erf arit at t upp ly sningen är en sak som med-

f ör bety dliga v ådor  -  f råga bara K las Lew enhaup t  -  råttorna höllo sig
sedan stilla hela natt en .

Lägger man ihop det ena med det andra, så blir slutsatsen att , är man
sv ensk och v ill bli/ v a i Sv erige, så sk all man bo an tingen i Stock holm eller
ock på landet .

Man har nog säk ert ännu mera my ggor på landet än i småstäderne, men
så hör det till p iesen och så har man der v erk ligt ren luf t och v erk lig gröns-
k a, ick e bara p ilhäck ar och p otatisland .

A xel, som v isst slutade exercisen  i  går, sk all sedan resa till Blek hem ,
hv arät han f ör öf rigt v äl just ick e är sa f asligt f örtjust.

Jag tänk te att han k unde f å fara på jernv äg och helsa på D ig under v ä-
gen .

' R oos var då 57 å r gammal.
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Det blir ju ick e nägon sä stor k rok.
Och jag tänk er Du k unde v äl hy sa honom f ör en eller annan dag.

O m några tim mar reser jag härif rån till Orebro sam t v idare till Lindes-

berg och K opparberget .
H uru jag sedan k an k omma att ställa resan, beror på omständigheter,

dem jag ännu ej kan bedöma.
Men v ill Du i de närmaste dagar e sk rif v a till mig några rader, så tror

jag bäst är adressera dem pa K arl stad.>
Gud v are med Dig, m in k . Gosse.

Pa

115.
20/ VI I  81.'

Många och hjertliga ly ck önskn ingar, m in k . Gosse, på Din f ödelsedag.
Osäk ert nog är k ansk e om detta hinner D ig den dagen .
Jag hoppas det dock .
I postanv isning sänder jag Dig 20 k ronor, af hvil k a jag tänk er at t D u

k an ha' m era ny tta än af någon s.k . sak , som jag k öp te här.
H opp oms att nästa år v i alla må f å v ara tillsammans d .  22  juli.

Pa

116.
Sthm 8/VIII 81.

Min k ära Gosse,
I största hast några få ord .
H ärjem te D it t studen tbety g.
D u har v äl, innan D u sök er den der K ilandap latsen ', f örv issat Dig derom

att v ilk oren äro ätminstone lik a goda som i H p , om ej bätt re.
Ty ensam t lönens belopp är naturligtvis ej af görande, om -  som jag

f örutsätter i K . ej bestas f rit t v iv re.
M en f ri bostad är det v äl åtm instone?
I ö/ rigt k an ju möjligen denna anställning v ara f ör D in f ram tid så my c-

k et f örm onligare, at t man ej bör se ensam t på den ek onomisk a sidan af

sak en .

2 Tydligen en av de äterkomm ande inspekt ionsresorna .
' Brev t ill Adolf som fyllde 23 är den 22 juli, t rol igen skickat me d jä rnvägsposen under

resan.
1 K ilanda i A lvsborgs li n di r lantbruksskolan för norra delen av länet fanns v id

Kilanda gård.
H addorp.
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W et D u, hv ilk a som sit ta i Direk tionen öf v er K.?
j ag tar f ör gif v et at t Gr. Sparre har något att säga i sak en .
Jag har derf ör beslutat sk rif v a ni gra ord till honom.
Ehuru v i tänk a my ck et olik a i många sak er, har det all tid v arit lik asom

en slags v änsk ap oss em ellan .
O ch har han ick e redan lof v at bort sin röst eller har han ick e något

särsk ild t in tresse v id at t gif v a den åt någon annan, så håller jag det ick e
f ör osannolik t att han k an f ästa något litet af seende v id m in önsk an .

H oppoms det , om det är till Ditt bästa.
Ma och A a v oro my ck et nöjda med sitt besök på H addorp och tack a

v ärdf olk et f ör mottagandet .

Sjelf är jag numera nästan aldeles återstäld .
K ommer dock nog ej häri f ran f örr än i ok tober.
H elsningar / rån oss alla.

Pa

117.

Ly sek il d . 12 aug. 81. e.m.
Min k ära Gosse,
Om det nu är den ogy nnsam ma v äderlek en eller någon a nan omsti n-

dighet som i år gif v it f art åt den s.k . Ly sek ilssjuk an, et t f ak tum är det
att den grip it omk ring så att , enligt dok torns uppgif t, under de sista da-
garne mer än hundra personer angripits deraf.

V i ha' ock så f ått v år släng deraf , Ma dock endast lindrigare.
Som jag par, tre dagar mast hälla sän gen, har jag hit til ls ej k unnat göra

något sy nnerligt med anledning af D ina tv å senaste sk rif v elser.
Jag har dock på börjat ett bre/ till C .v . M öller.
O ch så har jag m untligen talat v id M ontg. Cederhielm och A rrhenius',

hv ilk a bägge äro här i Ly sek il .
M  C.  v isste ick e af någon plats.
A rrhenius, som v isst i agrik ul turv etensk apli g v i g är en humbug, har

dock tämmeligen reda både på dem som behöf v a f örv altare och dem som
sök a sådan p lats.

H ans åsigt v ar em ellertid att , under v anliga f örhållanden, det nu v ore
f ör sen t tänk a på en dy lik plats till detta års höst .

Endast någon helt och hållet särsk ild omständighet, af undan tags be-
sk af f enhet, k unde, enl. A ii m ening, v erk a derhän at t ännu ick e den som

' N ils Gusta f A lexander Sp a rre (1834 1914) lantb ruka re, pol iti ker. Ledamot av Första
kammaren 1870- 1908. V. o rd f . i Ska rabo rgs läns lan dsti ng 1876- 83. Brukade t ill 1885
fädernegä rden A lmnäs.

' J ohan P ett er A rrhen ius (1811- 1889) botanist , agronom. Sekr etera re i Lantb ruks-
ak ademien 1862- 1884. En av ska pa rna a v U lt una lantb ruksinst it ut .
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till hösten behöfv er f örv altare, derom trä f f at af tal.
I öf rigt, sade A s, är ingen så v äl i tillf älle att sk af f a en sådan p lats som

Direk tör N ordst röm.
O ch en rek ommendation af honom v äger my ck et .
Jag k an ick e nek a att huru litet jag nu ock f örstår sådana sak er

det f örek ommer mig som sk ulle A s hafv a rät t i f råga om tiden f ör en f ör-
v altarep latss sök ande. -

Jag tror n og att Du räsonnerar rik tigt i fri ga om den ringa ny tta D u
hem tar af y tterligare ett års v istelse v id H addorp .

A f ett och annat i Dina bre/ slutar jag ock dertill at t Du gerna önsk ade
slippa tillbringa der ännu en v in ter.

O ch jag undrar ej deröf v er.
M en jag befarar att numera k napp t f innes något v al.
O ch då f å v i v äl lof f inna oss deri.
Utom det att på sådant sätt v i f å tid på oss att , innan det ännu f ör sen t,

höra oss om på f lere håll , v inner Du all tid derm ed en f ördel .
D et är att Du är ett år äldre.
I allmänhet k an f ördelen häraf anses tv if v elak tig nog.
A tminstone sy nes det så då man närmar sig Sex tiotalet .
M en, enligt A rrhenii påstående, v ore det mer än en godsegare, som hy ste

någon betänk lighet att till inspek tor an taga en man, som ej f y ll t mer än
23 år.

O ch det k an v äl hända att A ii påstående ej helt och hållet sak nar grund .
H an, A s, talade äf v en, om att v id nästa rik sdag blir fra ga om inrä ttande

af y t terligare en landtbruk ssk ola, denna gang pa Dalsland.
O ch han menade att , om Du k unde f å särdeles god t bety g frä n H addorp ,

D u v äl k unde f örsöka erhålla direk törsplatsen v id den ny a sk olan .
H uru derm ed må v ara, k an jag ej bedöma.
Ick e heller om A s sjelf trodde eller ick e trodde på sak en, eller om han

f ram k astade tank en pa en sädan pla ts endast f ör att, f ör til lf ället, k om ma
if rån mig.

Emellertid k an det ju v ara sk äl tänk a på af f ären, om ock så endast som
en tänk bar m öjlighet .

A ll t hv ad jag k an, v ill jag naturligtv is göra f ör at t hjelpa D ig i f råga
om v innande af en plats.

Jag sk all ock med f örsta sk rif v a till Odelberg", som nog gern a v ill göra
mig en v än tjänst, om han det k an .

M en jag bef arar att Du f år bereda Dig på att stanna på H p_ öf ver v in-
tern .

" Se brev 52 0 . 55.
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M era härom dä v i, hoppas jag, snart rak as.
V ar n .v . p lan är at t resa härif r&n den sista augusti.
V i sk ulle då s.d . på af tonen v ara i H errljunga, 1 sep tr i Jönk öp ing, de

jag har f örrättningar, sam t den 2 på midd . i L ink öp ing.  -
N aturligtv is önsk ade v i k omma ut till H addorp .
Det beror på Dig och på hv ad D u anser lämpligast, när v i sk ola göra

besök et der.
Vi hade äm nat redan d . 3 på middagen f ortsätta resan f rån Link öping

till K areholm , der v i lof v at aflä gga ett besök .
Men v i k unna ock , om det så Jailer sig, d röja i Link öping till den 4 på

middagen .-
Låt m ig v eta din mening i sak en .
H är börjar badgästernas antal märk bart af taga.
O ch mind re underligt är det med en sådan v äderlek .
Från och med m orgondagen börja v i segla med Lagerbjelk es.
Jag f ramf örde din helsning till G ref v n, som bad mig hjertli gen helsa

Dig tillbak a.
O ck så Jr. Gust . L. k an jag helsa D ig. H an har blif v it my ck et allv arsam

och ty st , hv ilk et man med eller utan sk äl?  -  sätt er i samband med
ngn hjerte-af fär.

M i nga helsningar f r. Ma och fr&n Aa.
Pa

Just nu hade Ma bre/ f r. Gf.
Du v et v äl at t han genomgä tt den ten tamen (i Civ ilrä t t) pa hv ilken han

läst de senaste månaderne. H an är nu, f ör par v eck or på Blek hem .
Direk tör N -m vil l v äl ha' snart sv ar om Du stadnar der y t terligare ett år

eller ick e. O ch k an D u ej dessförinnan erhålla bestämd t löf te om annan
p lats, så sy nes m ig att Du borde sv ara » ja» på hans anbud .
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